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Esk i Uygu r l a r dan kalma mühim eserlerden b i r i de ' K u t a d g u B i -

Ug» d i r . B u eser eski Türklerin ahlâk, hukuk ve devlet idaresi hakkındaki 

f i k i r ve telâkkilerini öğrenmek için çok zengin b i r kaynaktır. 

İ 1 Ku t adgu Bi l ig ' ln nüshaları ve tercümeleri: 

Çini Türkistan Türklerinin ( U y g u r Türklerinin) edebi d i l i tâ Islâmi-

yet ten Önceki devirde tamami le teşekkül etmişti. Uygu r l a r yabancı d i l 

lerden kel ime almaksızın kendi d i l ler inde her türlü mevzular üzerinde 

eserler yazabiliyorlardı. 

U y g u r edebiyatının gelişmesi İslâmiyet yayıldıktan sonra da devam 

etmiştir. 

Şarki Türkistanda İslâmiyet devrinde dahi birçok e s e r yazılmıştır. 

İslâmiyet devrinde Uygu r ülkesinde yazılmış olup bize vâsıl olan 

eserlerin en müh immi *Kutadfru-Bi l igr riir. B u eser milâdî 1069-70 de 

<hicr i 462) Kaşgar şehrinde Balasagunlu Yusuf isminde b i r Türk tarafın

dan yazılmıştır. Müellif eserini o zaman Kaşgar Hanı olan Kara hani ler 

sülâlesine mensup Kara B u g r a [ l ] Hana t akd im etmişt ir Kara Buğra 

Han da Yusuf Beye hâs Hacip unvanını tevcih etmiştir. «Kutadgu B i l i g * 

eski Türkçe «mesut kılma ve Devlet idare etme İlmi* mânasına g e l i r [ 2 ] . 

I I ] 11 İnci »pırda Şarki Tüı k l ı landu hükümet *UrmUı K a l a hani ter lül&leıLfıe 

mensup Kan t a rd ı n birkaçı B u j i n Han lakabını : • - ın a 11 • • KuUdflu-BIl la* mdel l in 

Yu ıu r HA* Hac lb ln kentlisine cacrlnl lakdlm ve İthaf eUlfcl Buğra Han bunlardan 

hangini olduJku kat i olarak leıtalt cdUmeml*U. «Kuiudfnj-Bkllg> İn Ferdana nüaha-

»inın dürdüncu babının bat ında bu Hanın l ı lm vt? lakaptan ı u teklide goı terlimi» tir: 

Buğra K a r a Han Abu Alt H u a n blhAraJan H m , Bu Aralan Han ın dolu UmL de 

lüleyman Aralan Han olduftu d<ı M U - Tür lüa land j b u l u nmu ı bir vcı lka layeaüıd» 

ı « M t edl lml ı t lr . tBarthold. Türkiyat Mecmuan I. ft. ,1-226). 

[21 «Kutadgu BJIIg» ismi « k l Türkçrdc aynı zurnanda ufturluluk. ruhi kuv . 

u*K levket ve » l y u l hâkimiyet ma no U r in J İfade eden Ku t kel lmeı lndcn yapLlmıa 

Kuladmak n i n n i n kı lmak, devirt İdare etmek) ftlUnin maadar Uml olan Kutadgu 

( = Ku ladma l kel t met Ut Ihm m l m u n ı l iade eden RlHg kelimeleri nâm mi lr«kk*pUr. 



Yusuf Hâs Hac ib kitabına bu ismi vermekle bilhassa İkinci mânayı 

tettİgJ anlaşılıyor. 

Bu eserin şimdiye kadar bulunmuş nüshalarından b i r inc is i V iyana 

saray (Dev le t ) kütüphanesinde saklanmaktadır^*)]. 

Hicrî 843 de A f g a n İst anda Hera t şehrinde yazılmış [ 4 ] olduğu anla

şılan bu nüsha, yazılmasından otuz altı sene kadar b i r zaman geçtikten 

sonra Anadoluda Toka t şehrine ve oradan da Istanbula getirilmiştir. 

Uzun seneler orada kaldıktan sonra n ihayet -Osmanlı Dev le t i T a r i 

hi» adlı meşhur eserin müellifi müsteşrik Hammer bu nüshayı istanbul-

da b i r adamdan satın a larak V iyanaya getirmiş ve Devlet Kütüphanesine 

vermiştir. 

Macar müsteşriklerinden H . Vambe ry bu V iyana nüshasının b i r kıs

mını 1870 de A lmanca tercümesile beraber neşretmlştİr[5], 

Bundan sonra Kahİrede H i d i v kütüphanesinde *Kutadgu-Bülg» i n 

A r ap ha r f l e r i l e yazılmış diğer b i r nüshası bulunduğu anlaşılmıştır. 1891 

de meşhur Türkiyatçı Rad lof f V iyana ve Kah i r e nüshalarım mukayes 

e t t i k t en sonra «Kutadgu B i l i g * i n daha mükemmel b i r me tn i n i , keza 

Almanca tercümesile beraber, neşretti [ 6 ] , 

Son senelerde Garbı Türkistanda. FerKflnede, bu eserin üçüncü b i r 

nüshası bu lundu . 

Vambe ry tarafından neşrolunmuş Kutadgu-Bi l ig çok noksan ve na

tamamdır ; Vambe ry eserin bütün metn in i neşretmem iştir ve birçok Uy 

gurca ke l ime ler i yanlış okumuştur. 

Rad lo f f tarafından neşrolunmuş «Kutaılgu-BLlig», me tn in i n bütünlü

ğü , tercümelerinin daha isabetli olması bakımından, Vambery ' n i n neşrin

den üstün ise de, Rad to f f da U y g u r ke l ime le r i n i n hakikî ve dognı telAf-

KutadRu-Blligde ku l lun ı lnn K u l u n her neyden evvel ı lyn ı l hakimiyet man is in i irade 

e t t l i l ileride daha taf ı l l l l bir »urcl ie izah edilecektir, 

[31 Kutadgu-Bltlft. Viyana Devlet Kütüphaneal kala lof tumın I I I . d id in in 

•ah 1te*İnde mukayyett ir . 

14) Bu n ü ı h a m ı yazıldıftı » m a n ve mahal l i V l sana nUanasını yazan fiilin-

aah eden) I U cümlelerle İfade etml ı t ir : 

Tükendi Kutadgu*kttabL U r i h »ekl i y ü ı kırk uc yıld* H koy yı l muharrem ayının 

lör i l . Heri de. 

İS] H. Vambery, Ülgurbırhe Sprachomonumente, înabrueh, 1RT0. 

[6] V. Radloff .dua Kudotku-Blllk dea Haaı Hadachlb nu ı Balanagun. at, Pa-

teraburg. 1891. Radloff. k i tabın huninin birinci kellmealnl Kuda lku , İkinci kellmealnl 

de Bl l lk seklinde okumu ı t u . Sonradan bu kelimelerin Kuiadgu-Bl l lg okunman lAıım 

olduğu anlaşı ld ı . 



B A S K I MAKSUDİ A R S A L 

f uzunu tesbit edememiştir. Ekser i kel imelerde Rad lof f B İeri P oku

muştur ve böyle de yazmışt ır !?]. 

Uygurca ke l ime ler in Telâffuzunu Rus Akademis i tarafından i r a t ve 

kabu l edilmiş olan s u n i b ir alfabe vasıtasiyle göstermiş olması da Rad-

l o f f tarafından neşrolunmuş «Kutadgu-BÜİgT. in mühim kusurlarından 

sayılmalıdır. 

Kutadgu-Bi l ig ' i n bugün mevcut üç nüshasını karşılaştırmak suretite 

eserin do lu ve müşterek b i r metn in i yeni Türk ha r f l e r i y l e tesbit ederek 

bugünkü Türkçeye tercümesile beraber neşretmenin zamanı gelmiştir[8]. 

§ % «KutadHu Bilig» in mahiyeti ve muhteviyat ı : 

Bu eser Yunan mütefekkirlerinden Ksenofon'un • Çyropedia* sı ve 

Fransız Fenelon 'un Telemokfi g ib i terb iyev i b i r gaye güden eserdir. Ese

r i n gayesi b i r t a r a f t a n onb i r inc i asırda münevver Türklerin ahlâk, hu

k u k ve devlet idaresi sahasındaki an anevi telâkkilerini ve o dev i rdek i 

h u k u k i teşkilâtı b i r k i tapta tesbit ederek bu an'anevi telâkkilerin gelecek 

nesil lere geçmesini temin e tmek t i r ; diğer t a ra f t an Han l a ra ve diğer dev

let adamlarına bu an'aneleri izah ve bu telâkkileri t e l k i n e tmek t i n 

Eser manzum o larak b ir hikâye şeklinde yazılmıştır. 

Eser in başlıca dört kahramanı vardır: 

Kün Togdu , A y To ldu , Öğdülmüş, Odgurmuş. 

Bu kahraman la rdan herb i r i muayyen b i r veya birkaç ahlâki vasıf 

veya ruhî ha l i , veyahut ahlaki veya hukuk i esası temsi l ediyor , 

Kün Togdu Handın O kanun ve adalet {töre ve könilik) esasım tem

si l ed iyor . 

A y To ldu Vez i rd i r . O. devleti . Kut u, siyasi hâkimiyeti ve uğurluluğu 

temsi l ed iyor . 

ögdü lmüş A y Toldu 'nun oğludur. Bilâhare Vezir olmuştur. O, aklı, 

(ukuş 'u) , İlmi ve hayat ta faa l iye t i temsi l ediyor . 

Odgurmuş haya t t an çekilmiş, insanlardan uzak dağlarda yaşayan 

bir z ah i t t i r . O, k a n a a t i I 9 ] , dünyadan vazgeçmeyi, inzivayı, mâsivadan 

r ? l Uygur alfabeni B, ı F , V netleri için •••sn barf l laJametl i kul lanıyor. Rad-

loff Uygur lehçenlnl burflnkU Altay lehçelerine yekin bir Lehçe telakki e tml ı t l r . Bu 

•ebeple ek ler i kelimelerdeki B İeri P olarak teıblt etml ı t l r . CÜnku Altay lehçele

rinde dtfier leh çel erdeki B lerln ekser lal P telaffuz o l unur Kutadau-Blllg'de B 

H kelimeler pek çok o lduğundan bu hata yüzünden birçok Uygurca kelimelerin te

in ff uzu yanlı | göm erl im İstir 

[8] GbnOt l ıterdl k i hu 1* Türkler Uraftndnn yapılaın 

[91 Radloff. Daa Kudadku Bitik, a. 3 . Fergane nUahamna güre «akıbet» 1 4 = ö l ü 

mü) lenuU ediyor. Fergana nüahaaı a. 37 



(A l l a h t an başka şeyleri düşünmekten) tecerrüt e tmey i tems i l e d i yo r 

Hikâye o larak eserin muhteviyatı çok bas i t t i r . 

Biz Kutadgu-Biüg'deki kahramanların hayatını hikâye eden kısım 

üzerinde fazla duracak değiliz. Hikâyenin esas kahramanı A y To ldu 'dur . 

Müellif en çok onun ha l tercümesi üzerinde duruyor . 

A y To ldu , Hanın bulunduğu Devlet merkezinden uzak b i r kasabada 

doğmuş, yüksek ruh l u , kafası büyük t asavvur l a r l a dolu , gayet zeki b i r 

gençtir. O yaşadığı küçük m u h i t i n değil» büyük Türklük âleminin m a h ' 

sulüdür. 

Kutadgu-Bi l ig müellifi A y To ldu 'nun meziyet ve müsbet ahlâki va

sıflarını i fade için ke l ime bulamıyor. 

Müellif A y To ldu için, o zek id i r , f aa ld i r , ha l imd i r , doğrudur, sevim

l i d i r , yakışıklıdır, faz i let sahibidir , tatlı sözlü ve malûmatl ıd ır [ 1 0 ] , d iyor . 

Ruhunda büyük kab i l i ye t le r mevcut olduğunu hisseden, muh i t i l e mü

tenasip o lmayan yüksek ülküler besleyen, hudutsuz b i r faa l iye t ihtiyacı 

duyan Ay Toldu, hayatını küçük kasabada geçirmek is temiyor . Başkent'e 

g id ip Hanın h izmet inde büyük işler görmek is t iyor . Kend i kendine» «Niçin 

ben burada faydasız zaman kaybediyorumt Ben buradan gitmeliyim, Ha 

nın hizmetine girmeliyim* d iyor . 

Bu ka ra rdan sonra A y To ldu zekâ ve ener j i s in i daha faydalı b i r su

re t te varfedebi lmek ümidiyle Başkent'e g i d i yo r . 

Zahmet l i b i r yo lcu luk tan sonra n ihayet pay i t ah ta varıyor. Gayesi, 

ülküsü Hanın h izmet inde memur sıfatile büyük işler görmektir. 

Faka t Başkent'e ge ld ik ten sonra günler, ha f t a l a r geçiyor, kendis in i 

hükümet adamlarına tanıtmak için b i r fırsat bulamıyor. 

Büyük b i r maddi ve manevî sıkıntı içinde kalıyor: Şehirde oturacak 

yer. mesken bulamıyor. 

Hulâsa. A y To ldu bütün, adam olmak azmile memleke t in i bırakıp 

pay i tah ta gelen zeki , har is , ener j ik gençlerin geçirdikleri ve tecrübe ile 

b i l d i k l e r i zor luk safhalarım geçiriyor. 

N ihaye t , A y To ldu için i kba l ve muva f f a k i y e t dev r i başlıyor. 

Zekâsı, ahlâkı , nezaketi , herkese karşı i y i muamelesi sayesinde A y 

[10] Ylklı erdi oylan k ı l ı n a omul, 

Uku*hi£, blUglLg hem amul . 

Ytizti kiirklUg, kürüp köz kamar , 

Sözü yumsak erdi, UL lüz tamar. 

Kumıjfi rinini-, urdum tukeL bgrentp. 

YUrUr trdl erdem clikke al ıp . 

(Kuiadj;u-BI])K, Perganu nUriıntı, ı . *5.» 



To ldu şehirde dost lar kazanıyor. 

B i r gün mesut b i r tesadüf eseri o larak yer l i eşraftan KÖsemiş adh . 

İyiliği ve herkese karşı c ib i l l l hayırhah! ığı i le tanınmış b i r zatla tanı

şıyor. 

A y To ldu ona bütün der t ler in i açıyor bütün di lek ve tasavvurlarını 

an lat ıyor 

A y To ldu KÖsemiş üzerinde çok müsbet b i r İntiba b ırakıyor Kösemiş 

onunla alâkadar o luyor ve ona yardım e tmiye k a r a r v e r i y o r 

Bereket versin k i . KÖsemiş Hanın büyük Vez i r i n i yakından tanıyor

muş. Kösemiş derha l büyük Vezire g id ip . Hanın h izmet ine g i rmek ürere 

uzaktan gelmiş b i r gençle tanıştığını, gencin çok halûk ve çok müstait b i r 

çocuk intibaı bıraktığını Vezire arzediyor. Bu tavs iye üzerine Vez i r de 

alâkadar o luyor , o çocuğu görmek arzusunu izhar ediyor . Kösemiş b i r 

gün A y To l du ' yu Vezire ge t i r iyor . Fakat Vez i r i n yanına gi tmeden önce 

Kösemiş A y To l du ' y * Vez i r nezdinde nasıl davranmak icap edeceğine da

i r kıymetli tavsiyelerde bu lunuyor : «Vezir Önünde şaşırma, cesaretini de 

kaybetme. İstediğini açık söy1e> d iyor . Bu nasihat lerden sonra Kösemiş 

A y To ldu ' yu Vezire ge t i r i yo r ve t akd im ediyor . 

A y To ldu , bütün is t ikba l i * îan değerli gençler g i b i . Vezir Önünde 

hürmetkar tavrını muhafaza etmekle beraber, soğukkanlılığını, kendisine 

olan it imadını da k a y b e t m i y o r Gayet açık ve samimî b i r l isanla ne is

tediğini ve ne yapabileceğini anlatıyor: *Ben Handan b i r h izmet , b i r me

mur i ye t i s t i y o r um , faydalı b ir memur olacağıma eminim» d iyor . 

A y To ldu 'nun kendisine olan itimadı, hareket ve tavırlarında müşa

hede olunan asalet ve nezaket, sözlerinden anlaşılan zekâ, gözlerinde gö

rülen dürüstlük emare ler i V e r i r i n hoşuna g id iyor . 

Vez ir , A y To ldu 'yu Hana t akd im edeceğini vâdedlyor. 

N ihayet b i r gün A y Toldu Hana da t akd im o l u n u y o r Bundan sonra 

Ay To l du için i kba l devresi başlıyor. Han A y To ldu ' yu evvelâ u l a k me

mur iye t lerde kullanıyor, sonra kab i l i ye t i görüldükçe daha büyük memur

luk lara t a y i n e d i y o r Nihayet günün b i r inde A y To ldu , vefat eden Vezi

r i n yer ine vezir t a y i n o lunuyor . 

Han Ay Toldu*ya bu münasebette bir Ayag [ 1 1 ] , bîr Tamga (mü

hür) ve b i r t u g ver iyor . A y Toldu ha lk için faydalı b i r suret te b i r müd

det Devlet i idare e t t i k t en sonra vefa t ediyor . Onun yer ine oğlu ögdül-

müş geçiyor ( t ay i n o l unuyor ) . 

[111 A y ı s? eakl TUrkcede aynı zamanda hem kap, - r ıeref ve LhUrmm ml-

(B t ng und Gabaln TurtanteKte I I I . 1931 irade ediyordu E*k1 Türklerde 

Ayag da m ü h ü r gibi vezirlere verilen mil hâkimiyet in remzi a l âmet i aayı l ınl ı . 



Babasının bütün m üs bel vasıflarım haiz o lan Ögdülmüş, i l imde ba

basından üstündür, ögdü lmüş itinalı b i r terb iye ve tahsi l görmüştür. 

Hikâyede akhr ilmi ve camia için faydalı faaliyeti temsi l eden ö g 

dülmüş vezir o l duk tan sonra, haya t t an çekilmiş, şehir har ic inde mah ru 

m iye t l e r İçinde zahi t hayatı yaşıyan Odgu . adlı b i r çocukluk arkada

şına [ 1 2 ] Devlet idaresinde b i r vazife kabul e tmey i tek l i f ediyor , Fakat 

Odgurmuş ret cevabı ver iyor . Ögdülmüş b i r gün, kendisi bizzat Odgur-

muş'un bulunduğu yere giderek ona türlü del i l ler le b i r devlet memur i ye t i 

kabu l ederek, ha lka faydalı b i r h izmet i f a etmenin zabitliğe müreccah 

olduğunu anlatmağa çalışıyor. Faka t faydasız! ögdü lmüş , Odgurmuş'u 

zab i t l i k t en vageçirmeğe bir türlü ikna edemiyor . O zaman Han kendisi , 

evvelâ mek tup l a r yazarak, sonra kendi huzuruna davet ederek Odgurmuş'u 

Devlet memuru sıfatile halk içinde ve ha lk için çalışmanın zab i t l i k ten , 

dağlarda yalnız (diğer insanlara İyilik yapmak imkânlarından mah rum 

o l a rak ) yaşamaktan üstün olduğuna ikna etmeğe çalışıyor. Hanın çok 

der i n manalı nas iha t ler i de Odgurmuş üzerinde b i r tesir yapmıyor: Od

gurmuş'u ne ögdü lmüş ve ne de Han kendis in i z ab i t l i k hayatından vazge

çirmeğe muva f f a k olamıyorlar, Odgurmuş zah i t l i k yo lundan dönmek İste

m iyo r . Odgurmuş her fırsatta, bu t ek l i f münasebetile ögdülmüş 'e ve Hana 

dünya hayatı aleyhinde pek çok bedbin f i k i r l e r söylüyor. Han la ögdül-

üş'ün hayat felsefesine tesir yapmak is t iyor , fakat muva f f a k olamıyor: 

_.ıun üzerine ayrılıyor, g id iyor . Yalnız, insanlardan uzak zahit hayatı ya

şamağa devam ediyor , nihayet hastalanıp ölüyor, ögdü lmüş ise zekâsını, 

aklını ve i lm i n i memleket in ve halkın saadet ve refahı için çalışmağa has

re tmey i semeresiz sofuluğa te rc i h ed iyor . Hikâyenin bütün vak'aları bun

dan i ba re t t i r . 

Kün Togdv, Ay Toldu ve ögdulmüş*ün her nözü felsefi b i r vecize ve 

her fikri ahlâkı bir diısturdur, dernek hiç de mübalâğa etmiş olmtyacağtz. 

Ancak Odgurmuş un fikirler» bedbin ve i r t i c a i f i k i r l e r d i r . 

Bu hikâyede Odgurmuş hiç b i r zaman Türklük ruhunda müsait ze

m in bulamamış olan, m i l l e t l e r i siyasî ve medenî İnhitata sürükleyen, esa

sını Bud i zm ak ide ler inden alan, dünyadan vazgeçme r uhunu . *masivadan 

tecerrüt* temayülünü temsi l ed iyor . 

ögdü lmüş bu f i k i r l e r e karşı faa l hayat , yaratıcı faa l iyet lehine kuv-

[V2\ Kutadjıu-Blllg müell i f i Ortffurmuı için bir yerde karanıintı rkardc ı l l , di-

ûer bir yerde de knta*ı ( a rkadaş , doal ın tabirini kul lanıyor Bundan murat haki

ki biraderi midir, yokta mAnevl biraderi, arkadaşı mıdır , açık anlat ı lmıyor . Bir Oe-

dü lmü» İte Odgu rmu ı araaında cereyan eden münakaaaya a l i metinleri okuduktan 

sonra Odtf i ı rmuı 'un ÖRdülmUı Un ka rdan doflll, nrkarlntı nlriuftu kanan \ ine vardık 



vet l i deliüer i l e r i sürüyor. Ögdülmüş Türklerin sağlam hayat felıefesim 

temsil ediyor. O, Odgurmusun hayattan çekilmek seklindeki iyilik telâk

kisine halk içinde yaşamak, halktn refaii ve saadeti için, halk arasında! 

adaletin hâkimiyeti için çoltşm&k peklinde tecelli eden faal iyüiy\ tercih 

ed iyor . 

ögdü lmüş ha lk için, devlet için (budun ve I I İçin) adalet esasının 

hayat ta gerçekleşmesi için çalışmanın, ha lk tan ve haya t t an uzaklaşmak 

şeklinde tecel l i eden sofu luktan üstün olduğunu çok par lak b i r suret le 

ispat ed iyor . 

ögdü lmüş ancak aktı ve i l m i değil, aym zamanda fa ide l i içtimai fa

a l i y e t i , idarec i l ik ruhunu , dünyayı İdare etmiş olan b ir m i l l e t i n ruhunu 

da temsi l ed iyor . 

ögdü lmüş i le Odgurmuş arasındaki münakaşalar. rOuında daha çok 

isler görmeğe namzet olan Türklük ruhu ile Türkün faaliyet kuvvetini 

aatndtrmak isteyen, esasım Buda d i n i n d e n atan Tarikatçılık ruhu aratın-

daki mücadelenin bir tecellisi ve faal Türklük ruhu itt bu dünyadaki ha

yati ihmal eden N i n a n a , ruhu a rc tMndaA i mücadelenin parlak b\r hulâ-

.sasıdır. 

Bu i k i r u h Çini Türkistan'da uzun zam anlardan beri mücadele ha l in

de i d i . 

Yusuf Has bac ib in bu eseri yazmaktan gayesi Türklerin m i l l i , ah lak i 

ve siyasi a n'a neler in i yaşatmak olduğu kndar da Türklük ruhunu , Tür

kün cihanşümul ener j i s in i , gevşetmesinden korktuğu, dünyayı ve dünya

daki hayat ve faa l iyet hâdiselerini ihmalden ve İstihkardan ibaret olan 

sofuluğun, masivadan teeerrüt ruhunun İnuşanna mâni o lmak olduğunu 

(ahmin edebi l i r iz f 133-

Kutadgu-Bi l ig medeni bir Türk muhitindeki astrlardanberi toplan

mış ahlâk, siyaset Uf hukuka dair fikirlerin bir hulâsası, JJ inci asırdaki 

Türk kültürünün bir ölüdendir. 

Eser in r u h u Türk ruhu olduğu g ib i lisanı da tamamen Türkçedir. 

Kalın b i r c i l t teşkü eden bu eserde herşey Türkçe sözlerle ifade edilmiş

t i r ve bütün mücerret mefhumlar ve h ukuk i müesseseler için Türkçe is

l i s i On birinci amıdiı Mu ı l uman Türkler araamda dahi taaavvuf cereyanları ya

yı lmaca baılamıitı. l ı l&m Aleminde zuhur eden laaavvur cereyanlarına Hind'in mı* 

Uk felsefelerinin ve b l lhaun hudtemin aun'i ve m ı h ı bir auretie u lamla »Cinl imi ae-

kilJiTi nazarüe bakmak mUmkUnaUr. Aı ır lardanberl budizm cereyanlle mücadele r tm l ı 

SArkl TürkUtan Türkleri nrnumda taaavvuf ve tarikat cerry anlar ın m yay ı lman ıi. 

• • IİJ Türk lük ruhu k i n bir tehlike teakll ediyordu, Mua lüman Türkler tarikat ve 

İrticai laaavvuf teklinde kumarı bu d um I kabul e tmi ı n l ank l a r r i ı 



tılahl ke l imeler kullanılmıştır [ 1 4 ] . 

Ku tadgu BUİg'de Yusuf Has Hac ib in kullandığı ıstılahı ke l imeler 

Yusu fun kendis i tarafından yaratı lmış ke l ime ler değildir. Bun l a r İsl&-

miye t t en önceki Uygu r edebiyatında ötedenberi mevcut ve müstamel olan 

ıstılahlardır. 

Ku tadgu-Bl l i g de b i r camia bayatında i s t ima l i z a r u r i olan bütün şey 

ve me f hum l a r için ıstılahl ke l imeler vardır. Bu eserin lisanı t amam iy l e 

işlenmiş her şeyi i fade edebilen medeni ve edebî b i r Usandır Bundan an

laşılıyor k i Türk d i l i tâ islâmiyet t en önceki dev irde t amamiy le işlenmiş. 

İnkişafın yüksek safhasına gelmiş b i r halde İdi. 

Ku tadgu-Bi l l g on b i r i nc i asırda yazılmıştır. Bu dev irde bugünkü me

denî mi l le t lerden b i r çoğunun (Almanlar ın , Fransızların, Rusların) işlen

miş b i r medeni lisanı yok tu . 

Kutadgu-Biüg, İranlıların şahnamesite hemen hemen muasırdır [ 1 5 ] . 

Şayanı d i k k a t t i r k i p İran şairi şiirle İranın efsanevi t a r i h i n i t asv i r 

ederken Türk mütefekkiri şiirle devlet idaresinden, h ukuk t an , içtimaî ah

lâktan bahsediyordu. Bu çok manidardır, f r a n k l a r , ytktlmts siyasi istik

lâli istirdad etmek için tarihten, maziden imdat bekliyorlardı, Türkler 

daha istikbalde kuracaklart pek çak devletleri idare için esaslar tespit 

ediyorlardı [ 1 6 ] , Şahnameden sonra iranlılar siir sahasında temayüz etti

ler, biz Türkler ise Devlet kurmak ve Devlet idare etmek hususundaki 

kudretimizle kendimizi âleme tanıttık. 

% 3 Ku t adgu B i l i c i n banları: 

Kutadgu-Bi l ig 73 bâbdan i ba re t t i r . Bu maka len in çerçevesi bütün bâb-

ların muhteviyatını göstermeğe müsait değildir. Faka t eserin muhtev i 

yatı hakkında umumî b i r f i k i r verebi lmek için bazı müh im bâblann ser

levhasını z i k re tmek te faydalı o lu r , sanırım. 

Bab € însamn kıymeti akıl, zekâ ve b i l g i sayesinde olduğunu izah 

eder. 

Bab 12 Adalet ne olduğunu İzah eder. 

Bab 21 D i l i n ve nu tuk kud re t i n i n fa ide ler ln i izah eder. 

Bab 29 Aklın mah iye t i n i izah eder. 

[14] Eıerdc bazı yerlerde a rapta kel imeler ku l l a n ı lm ı ı ise de bu kelime İhti

yacından defti), l ı l im iyet te a lâka l ı »eyleri l ı U m Aleminde makbul kelimelerle ifade 

etmek zaruretinden İleri oelmlaılir. 

t l M gabname 1030 İle 1030 larda >7i7ilmi|tır. Kütadgu-B1!!g 1009 İle 1070 de. 

( İS I Kutadgu-Blllg yauMıg t u m a n Selcukt devleti kuru t m u ı idi l w de Türkler 

daha Anadolu'da yerle>memlıtl.# KuUdtfU-Bll lg Malazgirt zaferinden (1071 del bir 

İki aene ünce yazıl mitt ir 



Bab 30 Hânlara ne g ib i vezir lâzım olduğunu İzah eder. 

Bab 32 U l u g haeip ' in büyük vez i r in in evsafım izah eder, 

Bab 39 Hâna karşı memurların hak ve vaz i fe ler in i izah eder. 

Bab 50 Hânın umum ahal iye ( ha l ka ) karşı nasıl muamele etmesi 

lâzım olduğunu anlatır. 

Bab 52 î l im sahipler ine (u lemaya) münasebet nasıl olması lâzım 

geldiğini anlatır, 

Bab 53 Nasıl evlenmek ve kız ve oğlanları nasıl terb iye e tmek ge

rektiğini anlatır. 

Bab 63 İnsaniyete karşı insaniyet neden ibaret olduğunu izah 

eder [ 1 7 ] . 

cKutadgu-Büig» in nesirle yazılmış mukaddemesini yazan [ 1 8 ] bu 

eser hakkında (haklı o larak) çok yüksek f i k i r ded i r . Mukaddemeyi ya

zan d i yo r W. Türkistan elinde. Buğra Han lehçesinde, Türk dilinde bu ki¬

taptan daha iyi bir eser hiçbir zaman ve hiç kimse tarafından tasnif edil

memiştir [ 1 9 ] . 

Bu eser hang i memlekete vardı ise fevkalâde güzelliği, yüksek sanat 

eseri olması sayesinde o memleket in hak im le r i , âlimleri, hepsi onu kabu l 

etmişler, he rb i r i bu esere b i r türlü is im vermişlerdir, Çinliler bu esere 

«Padişahlar âdabı*, Maçin hak im le r i 'Memleket gözü* dediler. Şarklılar 

«Emirler ziyneti» dediler, iranlılar «Türk Şahnarnesi:- i sm in i verd i ler . 

Bazıları da «Padişahlara öğüt kitabı dediler. Turanlılar bu esere Ku-

tadgu-Bi l ig d ed i l e r [ 20 ] . 

Burada bu eserin b i r mühim hususiyet in i de tebarüz e t t i rmek gerek

t i r . Eser in hiçbir yer inde Uygu r kel imesi kullanılmış değildir. Kutadgu* 

Bilig'İn mukaddemesin i yazan, eserinin Türk d i l inde yazılmış olduğunu 

söylüyor. Türk k av im l e r i için *Turanîler> d iyor . Bu isbat ed iyor k i P Çini 

Türkistan ahal is i kendisine Uygu r dememiştir. U y g u r İsmi onlara Çin-

[17J Radloffn Do» Kutadku-BlluV P, 9-13. 

[İS] Mukaddemeyi yazım diyorum, çünkü kitabın fihristinden evvelki mukad

dimenin müel l i f ten batfea birlik taraftndan yaz ı lmu oldufru anlatı l ıyor, 

l i f t i Radlorr. Op. Cl t . P, 1-3, Mısır nuahaı ı a . 3 . S. 

1 3 0 1 Radloff. Daa Kuladsu-Bl l lg , o. p. ı-2 , Mıaır nüahaaı. t ıpkı baaım. a. 3-3. 

Bundan aonra Kuıadcu-Bll lB'In Radloff taraf ından nearolunmut metnini iadece K B . 

«eklinde Eöaterece&Lm. Meıelft yuknndak ı Radloff, Daa Kutadsu^BllLg, s. yerine. K . B J . 

•. ••• Ilı i i i- ikt i fa edeceğim. Yan i K B. Kutadgu, B i l i c i n Radlott taraf ından ne ı ro lunmu ı 

metnini İfade edecektir. S. Sankie demek olacak^ 5 . den aonrakl rakkam. aahlfenm nu

maralımı k---' < ı • • • M lı K.D. metninden baaka Fe igane veya Mıaır nuahaaı BaaterU-

din u m a n da iadece Fergane veya Mısır, aahlfe f i lân , dlyecegiı. 

Hukuk Hakt l l t r ı l Mec, — ı l 



Hler ve Moğollar. Bilâhare A v r u p a âlimleri tarafından verilmiş Isim-

<ür[21], 

S 4 KutadKu-Hll ic; her bakımdan Türk eser id ir . 

Yukarıda dahi işaret ettiğimiz g i b i , Kutadgu-Bİlig'fn b iz im için ehem

m iye t i hikâyesinde değil, bu hikâyedeki şahıslar arasında cereyan eden 

sohbet ve münakaşalardadır. Daha doğrusu münakaşaların mevzuunda-

dır. Bütün bu sohbet ve münakaşaların mevzuu siyasi, ahlâkı, içtimaî ve 

hukuki meselelerdir. 

fKu tadgu-B i l i g ' i n tebarüz e t t i r i lmes i lâzım hususiyet ler inden b i r i de 

şudur: Bu eser Şarkî Türkistan'da îslâmiyetin intişarından aşağı yukarı 

yüz sene geçtikten sonra yazılmış olmasına rağmen müellifin İçtimai ha

ya t , ahlâk, devlet İdaresi hakkındaki f i k i r l e r i t amami le Islâmdan önceki 

Türklerin telâkkileridir. 

Bu eserde Îslâmiyetin tes i r i çok sathîdir. 

O zaman Çint Türkistan Türkleri îslâmiyetten başka, be lk i de İslâmi

yet ten ziyade Budda d in in in tes ir ine maruzdu . Çini Türk ist and a onb i r inc i 

asırda dahi bu dine sal ik o lan lar vardı. Yabancı m i l l e t l e r i n felsefi telâk

k i lerden ancak Konfuçius f i k i r l e r i n i n tes i r i hissolunmaktadır. Faka t bü

tün bu tes i r ler müellifin ruhundan fışkıran Türk telâkkileri içinde er i 

miştir. 

Onun için baştan aşağı bayat felsefesine hasredilmiş bu eseri biz 

her c ihet ten t amami le o r i j i n a l b i r Türk eseri , Türk dehası mahsulü te

lâkki edebi l i r iz . 

Edebî, f i k r i malzemenin hemen hepsi Türk hayatından alınmıştır 

Müellifin kullandığı darbımeselle^ Türk a ta lar sözleridir, f i k r i n i teyit 

için serdet t ig i şiirler Türk şairlerinin şiirleridr. 

Kün Togdu , A y Toldu ve ügdülmüş 'ün sözlerinde tecel l i eden f i k i r 

ler , haya t telâkkileri tamami le Türk telâkkileridir. 

Bu telâkkiler bugün de Türk k av im l e r i n i n hayatında, ha lk edebiyatın

da, darbımesellerinde tecell i eden hayat telâkkilerinin â l im b i r Türk ta

rafından par lak b i r surette ifade edilmiş şekillerinden başka b i r şey de

ğildir. 

B i z im burada Kutadgu-Bt l ig 'deki bütün sohbet ler i , bütün f i i k r l e r i 

uzun uzadı ya izah edem iveceği m iz tabiîdir. Biz i alâkadar eden bu eserdeki 

131] Avrupa ilim aleminde eaklden Çin i Türk l ı tan 'da yatayan Türklere Uy

gur denildlftl İçin bl* de b unda hu laml kullnnmafra mecbur olduk. Ben kendim Öt* 

den bert Cini TUrkl ı tan Türklerinin kendl lrr in* Uygur demedikleri kanaat ind i* i™ 

AıaAıda Cenubi Uygur lar hakkındaki faaılda Uygur İsmi hakkında bazı İ lah lar vardı" 



ukuk i yusun ve telâkkilerle devlet teşkilâtına da i r esaslardır. Şimdi 

<Kutadgu-BUigı de tasv ir edilen devlet teşkilâtını hulâsa ede l im: 

ş 5 Kutndmı-Blllg'dp devlet İdaresi ve teşkilâtına dair esaslar: 

Kutadgu-Bi l i g müellifi bu eserde b i r Türk devleti teşkilâtım tasv ir 

ediyor . Bu teşkilât m.s. onbir inc i asırdaki b i r Türk devleti teşkilâtının 

İdealize edilmiş şeklidir. 

Yusu fun eserinde Hanın vasıf lan, mans ibda Harın haiz olmaları lâ

zım olan vasıflar ve ahal i arasındaki sınıflara karşı ifanın münasebeti 

b iraz ülküleştirilmiş olduğu şüphesizdir. Faka t eserde bahis mevzuu olan 

devlet müesseseleri, mansıbdarlann rütbeleri, unvanları ve sınıflar hak

kında verdiği malûmat hiç şüphesiz haya t t an alınmıştır. Bun lar Çini 

Türkistandaki şe'nî b i r Türk devletinde mevcut olmuş olan müessese, rüt

be ve sınıflardır. 

Biz milâdi sekizinci asra a i t Orhon Ki tabeler inde devlet in müh im un

surları o la rak üç unsur görüyoruz: 

Han, beyler ve halk. Onbir inc i asra doğru Şarkî Türkistandakl Türk 

devlet in in teşkilâtının inkişaf elmişH devlet makines in in muğlâklaşmış o l 

duğunu görüyoruz. 

Kutadgu-Bi l ig 'de tasv ir edilmiş devlette devlet in ( i l i n ) başında iiig 

unvanım taşıyan b i r Han bulunuyor. 

Bu devlette Han'dan başka vazi fe ler i tamami le tebellür etmiş birçok 

yüksek mansıbdarlar vardır. 

Yüksek mansıbdarlar şunlardır: 

Vez ir . U l ug Hac ip (büyük vez i r ) , Sübaşçi, Saray naz ın , Agıcı, haz i 

nedar (ma l i ye v e k i l i ) . Bitikçi. Han'ın umum i kâtibi . Yalvaçlar, sef i r ler . 

Bun la rdan haşka pek çok İkinci, üçüncü derecede memur l a r da vardır. 

Memurların umumî ismi fapıA-cudur, Tapuk eski Türkçede h izmet , i taat , 

memur iyet demekt i r . 

Büyük küçük bütün memurların vaz i fe len lesbit edilmiştir. 

Orhon K i t abe le r i n dek in e nisbeüe. Şarki Türkistan Türklerinin dev

let idaresi daha muğlâklaşmış olduğu gibi» ahal i dahi birçok zümrelere 

bölünmüştür, camia t a bak al aşmıştır. 

Orhon K i tabe ler inde ancak beyler ve ondan sonra budun vardı. Çi

ni Türkistan Türkleri camiasında tam mânasile İçtimai sınıflar teşekkül 

eimiş, veyahut etmekte olduğunu görüyoruz. 

Kutadgu-Bi l ig , bu sınıflan sayıyor ve herb i r ine karşı Han'ın ve hü

kümet .ulamlarının nasıl muamele etmesi lâzım geldiğini uzun uzadıya 

nah ediyor. 

Kutadgu-Bi l ig de şu içtimaî sınıfları görüyoruz: 



I ) A lev i l e r fHaz re t i Muhammet neslinden ge ld ik le r i n i İddia eden ler ) , 

2) Ulema, 3 ) Otacılar {Tab ip ve eczacılar), 4) Yıldızcılar (müneccimler), 

5) Şairler. 

Bu beş sınıf münevverlerin mensup olduğu sınıflardır. Bu sınıflardan 

sonra i k t i sad i sınıflar gel iyor . 

6) Tarıgçılar, z l raat le uğraşan aha l i , 7 ) Satıgçılar, satıcılar ( tüccar) , 

B) Igdişçiler, çobanlar, Hayvan beslemekle geçinen sınıf, 9 ) Uzlar , sanat 

ve türfet eh l i , işçiler, 10) Karabudun , 11) Çıgaylar (servet ten t amaml le 

m a h r u m y o k s u l l a r ) . 

Kutadgu-Bi l ig , Hanın ve yukarıda zikrettiğimiz yüksek devlet man-

sıbdarlarının he rb i r i n i n haiz olması lâzım o lan vasıfları sayıyor. 

Handan başlayalım. Kutadgu-Bi l ig 'e göre, hanl ık tamun hâkimiyetin

den i b a r e t t i r ; Türk Hanı ne g i b i vasıf lan haiz olmalıdır, y a n i Han ka

nunu ve adalet i nasıl gerçekleştirmelidir? 

Yusuf Has Hac ip , kanun ve adalet ve Hanın vaz i fe ler i hakkındaki 

f i k i r l e r i n i Han Kün Togdu ağzından söyletiyor. Y u k a n d a da işaret edi l

diği g i b i Kün Togdu bu eserde kanun ve adalet i tems i l ed iyor : 

§ ti Onbirİncl asırda Türklerin kanun ve adalet hakkındaki telâkki

l e r i , kanunun mah iye t i ve Türk Han'ının haiz olması lâzım vasıflar: 

Kanun ve adalet i temsi l eden Han d i yo r k i , ben adalet ve kanunum. . 

Ben im mah i ye t im ada le t t i r . Ben hiç mallanmam. Haksızla haklı, Iğri 

İle doğru benim huzuruma yel ime, ben onların İşlerini adalet esasına gö

re ha l leder im, ü nüme gelen bey m i d i r , k a l mudu r ? Ben hiç f a r k gö-

•etmem. . . 

Ben davacılan uzun müddet bekletmem. Tebaalarımdan b i r mazlum 

benîm kapıma gel irse, o benim yanımdan tutlılık hissederek (derdine de

va bu la rak ) gider [1 ] . 

Guç sahib i o lup doğruluktan sapanları ben adalete göre hükmederim. 

Benîm mahkememe gelen oğlum olsun, yabancı olsun, yahu t geçici b ir 

m isa f i r olsun hepsi için kanunum b i r d i r . 

Bun la rdan hiçbiri bende adalet ten başka b i r sey bulamazlar . B i r 

devlet i , b ir halkı İdare etmek îstlyen âdil olmalıdır. 

HÂKİMİYETİN E S A S I ADALETTİR [ 2 ] 

ı ı ] fuuuorr, K ıı •. 7 S . M m r nujhıaL • 3 S , 

[9] Bu Begllk ulu ol konlllk yolu. (Nitekim ıa l r demltUr>: 

Konl l lk Uxe ol bu Begllk ulu, 

Bu begllk Ulu ol konlllk yolu. (K .B . fl. 1 7 4 - 1 7 7 . Fe rgan ı •ÖOatMfida birinci 

[marndaki ol yerinde «boldu», İkinci m ı s rnd ık l Begllk ulu yerinde de Bef l lk leftku ya

zılmıştır, Ferfrana n l l ı h u ı tıpkı b**tm, ı. GEM 



K <J I L M I kanundur. Kanunun tarlası devlettir. 

Güneşin ziyası her şeyi aydınlattığı gibi, benim (yani kanunun) ada

letim de herkese şamildir. Benim adaletim sabittir: Bütün halka karşı 

benim hareket ve sözüm birdir. Halk üzerindeki benim (kanunun) haki

miyetini baki kaldıkça halk refah ve saadetten a y n l m * z [ S ] , 

Hanl ık İyi bir şeydir, Iskat kanun daha yüksektir. Onu doğru tatbik 

etmek gerektir [ 4 ] . 

Hulâsa, Han ancak kanunu, adaleti gerçekleştiren birmanMbdurdır. 

Hanın ma l i k olması lazım vasıflara gel ince: 

Hanl ık hakkında Vezir ögdü lmüş şu esasları i l e r i sürüyor: Ona göre 

Han asil olmalıdır, az im ve ülüvü cenap sahibi olmalıdır. Babası ve se

le f le r i de Bey olmalıdır. Akıl ve malûmat sahibi olmalıdır. Cömert o lma

lıdır. Han l a r halkı b i l g i ve akılla idare eder l e r 

Havva okullarının aslı birdir. Ancak b i lg i sayesindedir k i , insanlar 

birbirinden ayrılırlar- Nesil iyi olursa, er İyi doğar, İyi adanı yükselir, 

ref kazanır. Hanlık mukaddes b ir iştir, bu temizlik ister-., İhtiyat L&rhk 

• t o r . 

Halkın hayrı İçin Han kahramancaaına harekete mecburdur. Hatk 

içinde Han müstesna bir şahsiyet olmalıdır. Onun kalbi ve dili doğru, 

hilkati yüksek olmalıdır. Çünkü her şey üzerinde onun emri hâkimdir. 

Han hata İslerse, bundan bu tün devlet hasta olur. Devlet hastal ığına ye

gâne İlâç akıl ve İlimdir, 

Beylere (devlet reislerine) İki şey lâzımdır: B i r i ihtiyat, diğeri dev* 

h'tin esası nlan kanun. 

Bey adalete uygun kanan vazederse, devleti İlerletir- Halkın haya

tını aydınlatır [ 5 ] , 

İki şeyle devlet reisi hâkimiyeti mahvedebilir: Bir zulüm, doğru yol

dan sapmak, İkincisi vazifelerini ihmal [fl 

Devlet ancak adalet sayesinde İnkişaf eder. Zulümle halk ve devlet 

bozulur[7]. 

§ 7 ŞUbaşlar <Başkumandan) tu tıair olması lâzım vasıflar: 

Çİnî Türkistan Türkleri ziraatı e uğraşan barışsever b i r Türk zümreai 

oldukları halde. Yusuf Has Harlp- asker l ik meselesine karşı da takayıt 

[SI Fe raan ı n ü ı h ı m i . fi9 • 70. 

Mİ Ed l EdRÜ D>gllkT Tif l ı nlgUrek TÖrtl ol. 

Anı Tuz YÜrtltfiü kerrk, iF*Tg. *. 44.1 

(51 K .B , i . 193. 

İH K B ı . 1*3. 

[7] JCB. «. 194 



değildir. Uycrur Türklerinin asker l i k işini dahi i y i kavradıkları anlaşılıyor. 

B i r Türk tarafından yazılmış eserde asker l i k işi i hma l edilmemiş o l 

ması t ab i i d i r , 

•KutadEU-Bilfc» müellifinin asker re is i sübaşçıf 8")nın ma l i k olması 

lâzım vasıflar ve sübaşçının vaz i fe ler i hakkındaki f i k i r l e r i de çok mü

h imd i r . Bu vasıflar zannıma göre bugünkü serdar lar İçin dahi ideal olan 

vasıflardır. 

Sübaşçının vaz i fe ler i ve Sübaşçıdan isteni len r u h i ve ahlâkî vasıflar 

şunlardır ı 

Sübaşlamak (askere kumanda e tmek ) , 

Çerlk tüzmek (o rdu teşkil e t m e k ) , 

Yağın ı sımk (düşmanı mağ lûp e tmek ) , bun lar büyük İşlerdir. Bu İş

le r İçin büyük tecrübe, sert i rade sahibi o lmak g e r e k t i r Sübaşlann çok 

uyanık ve ihtiyatlı olması şarttır. 

O hiçbir zaman beklemediği b i r saldırmaya maruz kalmamalıdır . O 

cömert olmağa mecbu rdu r Ancak erata çok para dağıtmak şartiyle ordu 

teşkil ed i feh i l i r . 

O ai le, servet g ib i şeyleri düşünmemelidir. O İstediği şeyleri kılınç 

kuvve t i l e kazansın» bu suretle şöhretini yaysın. O süvari ve yaya askerle

r i n i yed i rme l i , içilmeli, g i yd i rme l i d i r . Ve on lara çok verme l i d i r . O cesur 

olmalıdır. 

K o r k a k insan hütün o rduyu mahveder. Ordu bozulduğu zaman trir 

er diğer erleri bozar[9] . 

Subaşı cesur olmalıdır. Kumandan cesur olursa k o r k a k l a r b i le cesa

ret kesbeder. 

Sübaşçı ölümden ko rkmamak gerek. 

Herkes için ö lümün zamanı muayyend i r . V a k t i (ecel) gelmeden İn

san ölmez, tnsan ancak ö lümü düşünmemek şartiyle düşmanı mağlûp 

edebi l i r . 

İki şey İle devlet adamı devlet i mahveder, dev le t in tereddis ine sebep 

o l u r : B i r i zulüm, diğeri İhmal. Za l im adam hâkimiyetten (uzun müddet) 

is t i fade edemez, zâlime halkın tahammülü olamaz. Zu lüm ateş gibidir, 

yaklaşanı yakar. KAnun (adalet) ise- su t-ihldlr; o aksa bereket getirir. 

ÎBJ Aflkcre k u m a n d ı rden* Kutadffu-B)llff 4 k ah aübaalar. k i n luba ıe ı . diyor 

SUbMlar. lUbat lamak tkumanda etmek) flitinden yapı İm u bir b i n i d i r 3ü İ M . ma l tm 

olduau gibi aakcr. ordu demektir. 

[9] YUmkti* kUtU*r .• -<•• !• M M 

Çmrik a rdam ar rrig ardadır. ıK .B , S, 1OT>. (F r i s am ı n t l ıhn ı ında tardadır» 

yerine «ardatır» ya ı ı lm ı a t ı r Fergana nUahaaı. ı. 172». 



Kanun sayesinde dünya i ler ler . Zulüm i le halk ve devlet b o z u l u r d u ] , 

Sübaşlar cesur olmalıdır, tâ k i nefer lere de cesaret t e l k i n edebilsin. 

Cesur adam ko rkak l a r a kumanda etse. ko rkak l a r dahi cesaret alır. 

Devlet İdaresi İçin ordu cer rk . 

Ordu teşkili için Han zengin olmalıdır. Hanın zen t f n olması lota 

ba lk zengin olmalı, halkın refahı için İse âdil kanun lar lâzımdır. 

Bun la rdan b i r i zai l nldu mu , dord i l de zai l o lur . Dördü /.ali olursa, 

devlet de zai l o1ı ır[ l l] . 

Bundan başka devlet reisi evekl ik ( i s t i c a l ) , saranlık ( has i s l i k ) , pu

suluk ( h i d de t ) , a rguk (hilekârlık) ve yalandan k a ç ı n m a l ı d ı r ^ ] . 

Devlet re is i (bey) güler yüz. tatlı d i l sahibi olmalıdır ve bütün ha

reke t le r i de bunlara uygun olmalıdır. 

Devlet reisi k a f i y e n şarap içmem el i , sefahatten içtinap e tme l i d i r : bu 

İki hareket ten hâkimiyet kaçar. 

Eğer bey oyuna dalsa, şarap içse, o ne zaman devlet işleHle uğraşır? 

H a l k t a ahlâk bozukluğu görülürse, bunu beyler ıslah eder. 

Bey kendisi ahlâktan i nh i ra f ederse onu k i m ıslah eder? 

Hasta olana ilâcı tabip ve r i r , tabip h ast filan sa k i m İlâç ve r i r ? 

Başkumandanın dalma sözü doğru olmalıdır. Büyükler ya lan söylerse 

halkın ona itimadı ka lmaz [ 1 3 ] . 

Sübaşçı için gu r u r da yakışmaz. Guru r adalet yolundan sapmağa 

sevkeder. Cömertlik de çok lâzım b i r vasıftır. Hasislere k imse yaklaşmaz. 

Bütün bu vasıfları haiz olan sübaşçının, düşmanı mağ lûp etmek için 

büyük orduya ihtiyaç yok tu r . Asker seçilmiş neferlerden teşkil edilmiş 

olmalıdır. 

Zaten kalabalık ordu harp ederse anarşi ve Inzlbataızhk husule ge

leb i l i r [ 14 ] , 

Devlet te İki mansıp çok mühimdir : B i r i vez i r l i k makamı , diğeri sü-

f 101 KLB 193-194. F . n U l . t- İTİ 1S2 

I U ] K .B , r 196. 

1121 S u m d a başkumandandan bahnederken Han' ın v aa z l a r ı n * (eçmeal • •>•••• 

tarda da aakere kumanda eden ekseriya Han kendlal olduAunu goalerlyor 

r i 3 ] Sözü cinkerck. bolsa kavil '.utun, 

Ulus bolaa yaldan inanmaz budun. (K .B . a. F a r t a n a n ü a h u m d a İkinci 

meradak i Uluk 4Ulugl yerinde Eğer yazılmıatjr. Ferdana nlla. a 175.ı 

E14| Okut ali çerik u n a b a » u bolur. 

Bu biat iz aübaalar er Ingalı bolur. K.B. a- 207^ 

Fergana n t l ıha ı ında İkinci m u r a t lüyle yaaılmial ır: Bu ba t ı l ı cerlk-ıu yUrvkalz 

Cmlur, (Pe rgan ı nüa. a. m . ) 



başlar mansıbı ; bunlardan b i r i ka lem tutar, diğeri kılıç tutar. 

Devleti bu İkisi tanzim eder, bunlar ikisi birleşirce bunları kimse 

ayıramaz. Ülkeler kılıçla alınır, fakat ancak kalem üyes i nde İdare 

olunur [15] . 

§ 8 Vezir l ik için lâzım vasıf lar: 

Vezir Han' ın vaz i fe ler in i İfa eden adamdır. 

Vez i r l i k büyük b i r iştir. Bu iş için de adalel ve ahlâkiyle ayırtlanrnıg 

b i r adam g e r e k t i r [ 1 6 ] . 

Vez i r kesk in zekâ ve temiz ahlâk ve kema l sahib i olmalıdır. 

Onun i y i soydan olması da lâzımdır. Çünkü soysuzlar (ekser iya) na

mussuz o l u r l a r . Namussuz adam vez i r l i k mansıbına lâyık değildir[17J. 

Vez i r i n yazı ve hesap işlerine v u k u f u şarttır. 

Vez i r aç gözlü olmamalıdır. Aç gözlüleri bütün dünya (mal ı ) dahi 

doyurmamıştır[18]. 

§ ÜlOg Hac ib (Büyük vezir} [ 1 9 ] için lâzım vasıf lar: 

U l u g Hac ib l i k için lâzım vasıflar vardır: Akit, itim. Ve z i r akıllı 

( zek i ) olmalı, çünkü akılsız adam yemişsiz ağaç g ib id i r . A l i m olmalıdır; 

çünkü i l imden m a h r u m adam d i r i olduğu halde ölü g i b i d i r . Vezire İşlerin

de sebat, dürüstlük, kemâl, hayâ ve temiz l ik , ge rek t i r . 

Onun gözü tok olmalıdır. 

Hac İp rüşvetten İçtinap e tme l id i r . V e r i r rüşvet alırsa Han gülünç 

o lu r . Rüşvet fesat âmilidir. Vez i r temiz r u h l u ve merhamet l i insan olma

lıdır. Sebatlı olmalıdır[20]. 

Burada müellif b i r Türk şairinin şu şiirlerini nak led iyor : 

t l 5 ] K .B , %. 190-216. Fergana. a. 171-183, 

f !6J Ulug ıı hu Iffcfl wr ötrüm • en 1.. 

Bütünlük '-i1'*. kıhâi köthim kvrak. 

i fUdloft . K .B . 154,) 

Fergana nu ıha ı ı nda ö l r üm . kütrUm kelimeleri iftdrUm, MhJrUm teklinde 

yaz ı lmi f t ı r . (Fergana. t ıpkı baaım. a. IGfi.) 

f l T ] UruçntK kUiler anp ı t r bolur, 

Artçtit ve ı i r • • yaraktu bolur, 

f K .B . 184. Fergana. a. 166. î 

118] K .B , s. 184-190. 

[19J talkm Devletlerinde Tıaclp aaray veziri mftnnaını irade edlyora* da muilü-

man Uygurlarda ulug haclp büyUk vezir va l i f t ler in i l ia eden bir manaıbdar nlduftu 

anlaşıl ıyor. 

1501 K R a. TtT.T» 



Hatiplik İçin on şeyin bulunması şarttır, 

i k i göz, iki ku l ak sağlam o lmak , 

Gönül geniş, yüz güzel almak, boy ve d i l (konuşmasını b i lmek ) , akıl, 

U im sahib i o lmak [12] ve bunlar la mütenasip ahlâk sahibi o lmak . 

H a t i p l i k büyük iştir, bunu ancak büyük adamlar b a s a r a b i l l r [ 22 ] . 

H a t i b i n mu t l ak surette içtinap etmesi lâzım şeylerden b i r i s i ya lan , 

diğeri zulümdür[23], 

U l u g hacip herşeyle bizzat alâkadar olmalıdır. 

O Hanın gözü, kanunu, unun idare usulüdür 

Bu çok nazik b i r mansıbdır. 

U l u g hac ip aynı zamanda Hanın hem hazinedarı, hem kâtibi, hem 

idarec is id i r . 

Dev le t İşleri i y i giderse de, Îena giderse de U l ug hacip mesuldür. 

Onun Han i le münasebetine gelince, o çok ihtiyatlı olmalıdır. Hanın sır

larım saklamasını b i lme l i , h iss iyat tan ziyade ak la tâbi olmalıdır. Hare¬

ket ler inde ve sözlerinde çok d i k k a t l i olmalıdır. 

Hiçbir zaman hiddet ine mağlûp olmamalıdır. 

Doğruluk ve adalet de onun vasıflarından olmalıdır, o hiçbir zaman 

kanunu ihlâl e tmeme l i d i r [ 24 ] . 

F a k i r , du l ve ye t im le r i n d i lek ler in i yer ine g e t t r m e l i d i r l 2 5 ] . 

Kanuninin riayet U l u g hac ib in {esas) vazifesidir. 

9 10 K a p i k baslar er [ 2 6 ] <Saray Naz ı r ı ) : 

B u mansıpların vazi fe ler i üzerinde durmağa lüzum görmüyorum. 

Fakat şunu z i k r e tme l i y im k i . bu devirde Uygu r Devlet ler inde saray ha¬

yatı da inkişaf etmiş olduğu anlaşılıyor, 

Kapik başının vazi fe ler i aşağı yukarı Av rupadak i Chambel lan ve 

Osmanlı Dev le t indek i baş mabeyincin in vazi fe ler ine benzer vaz i fe lerd i r . 

Saraya mensup memur la r arasında saray nazırından başka şu man-

sıptarların i s im le r i geçiyor: Edişci ( sak i ) , löşekçi (Hanın yataklarına 

nezaret eden), aşbaşçı (mu l f a k işleri re i s i ) , tuğcu ( b a y r a k t a r ) , kuşçu 

[31 ı Haclpl lk ke a»nu bu on nrng kerek. 

İki kta. kulak Hak. UöngUl kene kerek, 

YUıU körgl h bot. 111. ukuı-ûk. blllk. 

Kıl ın cı bularga lükel lenk kerek 

(K .B . a. 330. Forsana nUtnaaınd*. İki koı* kulak yerinde, y l l l k ö * yaxil-

mi f l ı r . Fergana nt l r ı lSfi.) 

K .B . S. 330. 

[331 K .B , 8. 333. 

|34) K .B . S. 317-333. 



(doğancı), sözcü (mabey inc i ) , oktacı ( m i r a h u r ) , hitikçi (Hanın u m u m i 

kâtibi) [ 2 7 ] . 

ş 11 BitikçJ (Hanın u m u m i kâtibi , ad l iye ve ha r i c i ye nazır ı ) . 

Bitikçi, Hanın kâtibidir. Han l a r f i k i r l e r i n i vez ir le kâtibe b i l d i rmek 

mecbur iye t inded i r le r . Bun lar da bu sır lan saklanmalıdırlar. A k s i t akd i r 

de başlarını kaybedebi l i r ler . 

Bu hususa dair esası ö tüken Bey i güzel b i r şiirle i fade etmiştir: 

E y Beyler inancı, sözünü gizle pek. 

Sözü gizlemezsen basın gider tez[2$]. 

Kât ip zekâ sahib i âlim adam olmalıdır. Bundan başka bu , yazı işle

r i n i idare eden mansıptar güzel üslûp sahibi olmalıdır. 

Devlet kılıç vasıtasile teni* olunur, fakat kalem vasıtaaile İdare 

o !unur[29] . 

Bitikçi tamahkâr olmamalıdır. O tamahkâr olursa, devlet işleri bo

zu lur . Bu mansıptar da içkiden içtinap e tme l id i r . İçki aklı izale eder. B i 

tikçi ise gece ve gündüz devlet İçin lâzım b i r mansıptardır. 

î 12 Agıeı (Haz inedar ) 

Hazinedar için her şeyden önce lâzım olan vasıflar namus lu luk , akıl 

ve zekâdır. Agıeı İçin dahi okumak , yazmak, elbette, şarttır. Çünkü 

( v a r i d a t ) ve çıkış (mas r a f ) ancak yazı i le tesbit ed i leb i l i r . Hesap da an

cak yazı sayesinde t u t u l ab i l i r . 

Hafızaya güvenmemeli. her şeyi yazmalı, yazılan kalır, (yazı lmamış) 

söz yok o lup g ider . 

Agtcı hesap i lm i n i n ka ide ler in i b i lme l i d i r . Hendeseden de haberdar 

(251 K Ü 217-222. 

Bu çatırlar, bir tarafları Orhan KJ ta be Icrlndekl İdarecilik hakk ındak i Hkirlerle, 

dlftar taraftan LÜlt i Potanın «Aaafname» alndekl ve Kat ip Celebinin «DüaturUl-

AmeU İndeki f ikir lerle mukayeae edildiği znman Türk ırkın ın devlet İdarelinin ecatı 

adalet o lduğuna dair fikri hlc dei lamcyen kanaat o lduğu görülüyor. 

[26] SUbaı lar, kap ıkbat lar gibi Ub l r te r «akl Türklerde « b a ı l ımak » fiilinin 

rlyaaet etmek mAnaaını da İfade etmiş oldu Sunu goaterlr. 

[27] K U S 226-229. 

[2SI E y begler Inaneı ıtizüg gizle Berk. aftzUg gbrlemezaen baaıng barga (y> 

terk. Radloff, K .B.9 . 23S. Fergana , 9. 199 

[20] Ki l le birle tutulur ta lu edgv II. 

Ka lem birle İti l ir tltek arzunuz. (Fergane nuv 5 . 202>. 

Kil le birle (utulur. kaU tutaa II, 

Ka lem bir i* haıı l ır . U 0 | baaia II. fKB.S- 238,1 



olması çok ma t l up t u r . Hazinedar b i r tüccar g ib i t i care t ten anlamalıdır; 

o müsrif olmamalıdır. H a n i hasis olması ma t l up t u r . Çünkü cömertlik an

cak inhanın bendi malına ait o lursa memduhtur . Hazinedar sarayla çok 

temasta bu lunan b i r mansıplar olduğu için onun ayın ve törenlere, âdap 

muaşeret kaideler ine vuku f u lâzımdırf301. 

5 13 Yalvaçlar (Sef i r ler , E lç i ler) : 

Sef i r lerden b i r çok sıfatlar talep olunur. 

Sef i r faz i le t le temayüz etmiş akıl. b i lg i ve ince zekâ sahihi adam o l 

malıdır. Çok uyanık olmalıdır. 

Sef i r için söz söylemesini b i lmek de mühim şartlardandır. 

Sef i r hiç tamahkâr olmamalıdır. 

Kanaa tka r ku l oltut dahi beydir» 

Tamahkâr beyl ik İçinde kuldur . ı 

Yusuf Has Hac ip sef i r için şu vasıf ve ma r i f e t l e r i şart addediyor : 

1) K i t a p okumak , 2) söz anlamak, 3) şiir yazabi lmek. A) müneccim-

Ük, 5) t ab ib l i k , 6) hesap i lm i n i b i lmek, 7) mesaha i lm i n i Ihendese) b i l 

mek, 8 ) rüyaları yo rmak i lm i n i b i lmek. 9) şatranç g ib i oyunları b i lmek. 

Bun lar dost lar kazanmak vasıtalarıdır. 10) Çok l isan b i lmek, ha t i p o l 

mak, 11) yazısı güzel olmak ve her Türlü yazıları okuyab i lmek , 12) c i r i t 

oyununu b i lmek . 

Ancak bunları bi len sef ir muva f f ak o lur . Ancak bu evsafı haiz olan 

sef ir faydalı o lab i l i r . Sef i r ler vaz i fe ler in i söz vasıtasile görürler. 

On lar hitanla türlü vekilde konuşmasını ve b ir çok »eyleri gizleme

sini de b i lme l i d i r l e r . Se f i r bu sıfatları haiz o lu ra* Hanın şöhretini arttı

rır. Sef ir İçin çok içmemek de «arttır. 

Çünkü şarap İçerse, b i l g i l i adam da bi lg is iz o lur . 

Şarap akıl ve İlmin düşmanıdır. 

Sef i r ler vaz i fe ler in i söz vasıtasile görürler[32]. 

En büyük memur l a r bunlardır. 

Ku tadgu-B i l l g , i k i n c i derecedeki memur l a r üzerinde fazla du rmuyor . 

( » i l K U S »•]•> -.M; • 

[Sil Naorrnr kul rnv kfntfl tok brg ol. 

9ok öz begl l th ıde bu kulluk beg ol. 

Koyu i'' t: Sok r ra* c i f * } ' ot. çlgay. 

K a y a kul körü tok B*r ol. köngll bay, 

raaı K n s mis* 



$ 14 Tapukçular ( M e m u r l a r ) : 

Ku tadgu-B i l i g , memur iye te Tapıık[33] d i y o r Memura Tapukçu d i y o r 

Tapukçulan i k i y e taks im ed iyo r : Gençlikten memur o lan lar (mes

lek ten yetişme), büyüdükten sonra memur iye t kabu l edenler. Gençlik

ten memur o lmak müreccahtır. 

Memur iye t l e r pek çoktur. Bun lardan b i r kısmı asker l ik sahasındaki 

memur i y e t l e r d i r ; diğerleri ha lk içinde vaz i fe gören (mülk i ) memur iye t 

lerd i r . 

Hana, memur l a r a karşı âdil ve merhamet l i o lmak tavs iye o lunur . 

Burada üç o r d u [ 3 4 ] Hanının b i r sözünü nak led iyor . O demiştir k i : 

E y ha lk içinde U l u g alan, bey l ik san'at in i haiz o l a n ! 

Kapu kullarım i y i İdare et, büyült . 

Tapukçular vasıtasile bey ler in kud re t i a r t a r , 

Devlet re i s i on lar sayesinde 

Devlet ve şehirleri imar e d e r [ 3 5 ] . 

Han memurların vaz iyet in i b i lme l i , der t ler ine vâkıf olmalıdır. Fay 

dalı kapu k u l u oğuldan üstündür. Ne fer le r de çok faydalı insanlar

dır. On lar da Hanın kanatı g i b i d i r [ 3 6 ] . 

Yukarıda mezkûr mansıplardan başka İlbaşı, kolbaşı, alımgaL37], 

ögelik g i b i askerî mansıplar mevcut olduğu anlaşıüyor. 

Mansıplara tekabül eden türlü lâkap ve unvan lar v a r : 

Teg in Beg, Vabgn Beg [ 3 8 ] , Çavlı Beg, Kül-Ergen, Çağrı Beg, 

İnanç Beg. 

[33] E tk i Türkçede tapuk <tapug> kellmeal, hizmet, memuriyet, vazife. Jlaut 

mAmılarını ifade ederdi. 

[34] C c ordu H u ı ı tabirinden hangi Han kaadolundufcunu te ıb l t edemedim 

E ık l Kartuk Han ı Murat o lman İht imal i v a r Çünkü KaMuk Han lar ına Uc Ogua Han

ları dahi derle rdt. 

Her Oğuzu bir ordu telakki ederek n. ordu dAhl den I İml i olmaaı cok muhle-

meldir. 

1331 K.BS. 238. 

{36] K .B .S . 360. 

L37] Bu a l ımga kcl lmeı ln l Radlof/ Gelael (rehine) diye tercüme ediyor. Bu yan» 

lıatır. Aakerl rütbeler araamda rehineden bahaln manan olamaz, bu daha ziyade Ba

ker! bir memuriyet o l la gerektir. (D lvanu-LügatH.Türk 'de ta Um >r-,. katip, diye tercü

me olunduftuna göre tDlva&u-Lûgat l t 'Türk, cilt L . S. 137), bu yükack aakert ka

tiplik ruttu -ı ouna ı i İht imal dahilindedir. 

[3S] Orhun Kitabelerinde Yabgu Unvanı b l l kûmat •ü ren Han ın büyük birade

rine verilen Unvandır, Tegln de Han oûu l lar ina , prenalere veri len Unvand ır 



Teg in en yüksek unvandır. Tegin] i k en yüksek rütbedir. Teglnln de

recesi hakkında Yusu f Has Hac ip şu f i k r i söylüyor: Teg ln i n derecesine 

gelen mansıptar, Hana sadık kaldığı t akd i rde çok faydalı b i r mansıbtar-

dır. Faka t bu dereceye çıktıktan sonra bu yüksek mansıplar hâkimiyeti 

benimsemeğe ka lkarsa devlete çok büyük zarar lar da iras edebi l i r . Onun 

İçin b i l i s i z , değersiz adamlara yüksek rütbe vermek tehlikelidir!39J. 

Mansıptar ve memur lar arasındaki rütbe silsi lesine Kutadgu-Bi l i g 

K u r " d i yo r . 

ş 15 Ahali arasında İçtimai zümreler: 

Münevver zümreler. — Kutadgu-Bi l ig aha l i y i İçtimai vaz iye t i bakı

mından sınıflara t aks im ediyor. 

Bun la rdan beşi münevver insanların mensup olduğu sınıflardır, d i 

ğerleri i k t i sad i sınıflardır. 

Münevver sınıflar: 

I. Aleviler. - Bun l a r Muhammed Aleyhisselâmın ahfadıdır, Kutad-

gu-Bİlig Hana bu sınıfa karsı hürmetle muameleyi tavs iye ediyor . Çünkü 

bun lar Neb in in ahfadıdır, d i y o r [ 4 1 ] . 

Şayanı d i k k a t t i r k i . hem T i m u r Devlet inde, hem Osmanlı Dev le t in 

de Muhammed A leyh i sselâmın ahfadı olduklarını İddia eden şahıslar, ayrı 

b i r zümre teşkil ediyorlardı. 

Tİmurun Tüzükatında da ahal i sınıflara bölünmüştü, Resulün ahfa

dı ülema ve fukaha i le beraber b i r i nc i sınıfı teşkil ed iyor [ 4 2 ] . Osmanlı 

Devlet inde dahi emirlerin {Peygamberin ahfadının) kendi ler ine mahsus 

teşkilâtlan ve şefleri vardır: Şefleri Nakibüleçraf unvanın» taşırdı. Naki-

hüleşrafın âyin ve törenlerde mümtaz yer i vardır [ 4 3 ] . 

n . Al imler — Kutadgu-Bl l ig 'de âlemadan mura t münhasıran d i n i 

âlimler değildir. Umumiye t le âlimlerdir. Çünkü Yusuf sarahat le bun lar 

b i lg i ler i le halkı aydınlatan adamlardır, d iyor . 

Bun la ra karşı müellif büyük hürmet ve muhabbet tavs iye ediyor . 

Bun lar i l im l e r l l e halkı tenvir eden adamlardır. Onlara mal tevzi et , onla

rın i lm inden is t i fade et, onlar size adalete vaatti yollarım göaterlrler. 

Tanrı ateş, hava, su, toprağı yarattıktan sonra insanı akıl, faz i let ve i l i m 

le teçhiz e t t i . İnsana ka lp ve lisan verd i . Ona ahlâki mesuliyet his*l h&ğla-

ÎSSi V P s 34". 

f+f>| Ku r r*kl TUrkcedP ı-utbe n H n ı ı ı r ifade ederdi. 

[411 K.B.R. 3S9. I ' .h-.nı . S, 311-313. 

[491 Tü ıUka l . F r a n a u r a tercüme*!, S. 30-31 

1431 Dchaamv Tableaun de 1'rmplre n i iaman d i t I I . S. SBV 



Ladı[44]. İyi ha re ketlere karnı temayül telkin etti, 

T a n n insana akıl verdi ve akıl sayesinde i l im v e rd i . Akı l sayesinde 

insan Önünde her şey acılıyor. 

Tanrı tarafından kendüsne akıl ve ilim verilmiş adam bütün ruhile 

iyiliğe meyyaldir. 

Akıl ve i lme hUrmet lâzımdır. 

Akıl ve İlim sayesinde alelâde bir kul yüksek derecelere çıkabilir. 

Akıl hürriyeti İdrak eder, a l im hürriyeti b i l i r . 

Ak i l l e ilme. Tunrımn hu i k i armağanına ma l i k olun adam herzeye 

mal i k o lur . 

İlmin kıymeti t akd i r ed i lme l id i r . 

İlini sayesindedir k i , dünyada fenalık eks i lmekted i r . 

Cahil ler fenalığın tahakkümü alt ındadır[45], Eğer insan cehalet 

hastal ığından kendini kurtaramazca, o insan diri (z ihayat) ise de haki

katte (manen) ölüdür. 

E y cahil , bu hastalıktan kur tu lmağa çalış. 

E y â l im sen de cahilleri tedavi etmeğe gayret et |46], 

m . Otacılar (Tab ibp l e r ) . Kutadgu-Bilig bunları da lüzumlu ve 

hürmete lâyık bir sınıf telâkki ediyor. 

Çünkü hastaların imdadına yetişen bunlardır. Bunların verdikleri 

ilâçlar hayatın devamını temin eden şeylerdir. 

Her İnsan hasta olabilir, tabibe müracaat ederse kurtulur. Hastalık 

ö lümün komşusudur. 

ö l ü m hayatın sonudur[47]. 

I V . Yıldızcılar (Müneccimler).— Bunlar yıl, ay ve günlerin sayısını 

tutan adamlardır. B u hesap çok mühimdir . 

Yüdızcıl ık ilmini öğrenmek isteyen hendese (r iyaz iyat ) Öğrenir. R i 

yaziyat hesap tutma kapısını açar. 

yıldızçı hesap i lm i n i h i lmek, darb, t aks im öğrenmek, kesirden de anlamak 

gerektir. 

Tansif ve taz ' i f usullerini de b i lmek , cemi ve tefrik ( tarh) dan dahi 

haberdar olmak lâzımdır. 

(44] Burada Kgnfuc lu ı tesiri Muedl l lyor , 

1451 Bu f l k l r l n Sokrat ve Farabl 'n ln f ikir lerine cok yakın fikirlerdir, Yu*uf 

H u Hat ibin Er iû lut iun eacrlerlnl okumu* olduftunu tahmin vdcmlyoruı . Faka t Fa-

rabl nln kör ler inden «FarileUl D*v la l* aülı • . ı nk ı ımu j olduftu muhakkak aayı-

labll lr. 

M M K BS. 3 7 0 - 3 7 1 . 

I 17 ı K .B .S . 3 71 , 



Göklerin yed i tabaka Teşkil ettiğini b i lme l id i r . R iyaz iyat sahasında 

daha i l e r i g i tmek isteyen cebir ve mukabe l ey i de öğrenmelidir. Bununla 

kalmamalıdır. Evk l ides ln kapısını dahi çalmak lâzımdır, (hendeseyi öğ

renmek g e r e k t i r ) . A l i m hesapla bunları t e f r i k eder. Hesap İşi bozulursa 

dünya ve ahıret işi de bozulur: 

Yıldızcılık işini i y i idare etmek için İyi ve fena zamanları, uğurlu 

veyahut uğursuz gün ve ay l a n bi lmek gerek t i r . 

Han , müh im bir işe teşebbüs edeceği zaman mut l aka yıldızlılara mü

racaat e tme l i d i r . 

Yıldızcılar yıldızların vaz iye t ler in i , ve zamanın yen i teşebbüs için 

müsait o lup olmadığını anlatmalıdırlar. 

Faka t Han müneccimlere mu t l ak b ir surette, hllâ kaydü «art in&n-

nıamalıdır. 

Çünkü herseyi bi len ancak Tanrıdır. 

Herha lde bu sınıfa r iayet etmek on lar la dost o lmak gerekür[48]. 

V , Şairler.— Bun lar hakkında Yusuf Has Hacib. d i yo r k i , b i r d " şair 

denilen b i r zümre vardır. Bunlar manzum sözler söylerler. Onlar insan

ları y a «överler veya söverler». 

Onların d i l l e r i kılıçtan keskin , f i k i r l e r i ( h i s l e r i ) kıldan incedir . Na

zik sözler öğrenmek İsteyen onları d in lemel i . Bun lar zeki insanlardır. 

Eğer bun lar methederlerse, bu medltı ha lk arasında yayılır. Zemmeder

lerse de b i r insanın nam ve şöhretini haleldar edebi l i r ler . 

Bun la ra hürmet göstermeli, gönüllerini almalıdır; d i l l e r ine düşme-

m e l l d i r [ 4 9 ] . 

Şimdiye kadar saydığımız sınıflar f i k r i işlerle uğraşan, i k t i sad i ba-

ımdan rolü o lmayan zümrelerdir. Bu zümrelerden başka, Kergane nüs-

asında içtimai zümreden olarak efsuncu ve rüya tefs ir edenleri de sayı

yorsa da, biz bunlar üzerinde durmağa lüzum görmedik. 

Şimdi i k t i sad i zümrelere gel iyoruz. İktisadi zümrelerden Ku tad 

gu-Bilig aşağıdaki zümreleri sayıyor: 

5 İH Kutadgu Billg'de tk t iaad i zümreler: 

V I . Tankçı lar (z i raat çi ler).— Ziraatçı zümre her devirde her m i l 

lette en müh im içtimaî sınıftır. B i r hükümetin İdare sahasındaki kavra¬

yışı bu sınıfa karşı münasebetinden, z iraat siyasetinden anlaşılır. 

B i r hükümetin köylü ve çiftçi sınıfile münasebeti onun idare saha

sındaki isabet ve d i raye t i n i n ölçüsüdür. 

[481 M'i , T 3T&-3T4. n l u r ı u ı , > 

[491 K. B . ı. 3 7 5 . Frrgnr.a. s :<'.> 



Kutar igu-Bi l lg müellifi de bu hak i k a t i kavramıştır. K. B . çiftçileri 

çok faydalı b i r zümre tlâkkl ed iyo r : Bütün ülkede İnsanlar ve hayvan lar 

z i raat sayesinde yaşıyor, herkesin yiyeceğini, Içrreğlul te in in eden t i ra&t-

çiîerdir. 

Han» vez ir ve herkes yıda maddeler in i bu sınıfa medyundur . Hepsi 

bu sınıf sayesinde yakıyor. Bütün aha l in in bu sınıfa ihtiyacı da im id i r . 

Hükümetin bu sınıfla münasebeti da lma i y i olmalıdır r 50] d iyo r . 

VI7, Sarıkçılar[51] iHcaret le uğraşanlar) .— Bu dev irde Çini Tür

k i s tan , Çinle İslâm Dev le t le r i arasında b i r t i care t y o l u i d i . Bu kıtada aha

l i n i n b i r kısmı t i ca re t le meşguldü. Onun için K u t ad gu-Bil i g , t i care t le uğ

raşan satıkçıtarı da, tankçı lar g ib i müh im b i r İçtimai zümre telâkki edi~ 

y o r ve d i yo r k i : 

Sarıkçılar hiçbir zaman İstirahat b i lmeyen, her zaman kazanç peşin

de koşan, faal b i r sınıftır. On lar hayatlarım temin için bUtün dünyayı 

dolanırlar. Hükümet tüccara karsı da müsait b i r siyaset t a k i p e tmel id i r . 

On l a rm seyahat ve neferleri İçin kolaylıklar göstermelidir. 

İnsan memleket İçinde bütün İstediği peyler i bu luyorsa , bu satıkçılar 

sayesi ndrdİr. Z i yne t eşyası, elblsr İçin her türlü kumaşlar, hepsi bunlar 

sayesinde ge l iyor . 

Eğer t i ca re t sefer ler i du rursa , memlekete m a l l a n k i m get i recekt i r? 

Hükümet tüccarlura kapı lan geniş açmalı, on lara btlsnü kabu l göster

me l id i r . Bu tâlfe dünyada 'hariçte) h l r Hanın şöhretini yayab i l d i k l e r i 

j i M . onun namını lekeleye de b i l i r l e r . 

GUzel b i r nam kazanmak İsteyen Han tüccara karşı müsaaılekâr 

davranmak , kervan adamlarına i y i muamele e tmek gerek t i r [ 5 2 ] . 

V H L Hayvan beslemekle geçinen ( göçebe ) Türkler. — Bu sınıfa 

Kutadgu-Bl l lg , tgdişçiler, d iyor . Malûm olduğu üzere Türkler iğdiş edil¬

miş a t l a ra da iğdiş d i yo r l a r . Göçebe Türklerin en çok besledikler i hay

van lardan b i r i a t olduğu İçin at sürülerine de sahip o lan göçebe Türklere 

Şarkî Türkistan Türkleri lehçesinde İğdİşçi denildiği anlaşılıyor. 

Kutadgu-Bi l lg müellifi Igdİşçiler hakkında şunları yazıyor: 

•Bun l a r hayvan besleyen b i r zümredir. Bunların hayvanları çoktur. 

On lar basit, f aka t hak ika t seven, doğru İnsanlardır. Bun l a r arasında 

âlimler bulunmaz. Bun lardan hiç k imseye b i r zarar da dokunmaz, onla

rın ancak f a y d a l a n dokunur . 

[501 KuUıdgu-BLlIg. • 373-876 . Ferdana n u ı h a » . w, 316-318. 

[ » | Fergnn» nUthaı ında t U n k c ı » yerinde « l angc ı , « t a l i k e » yerinde de, * « • 

•. • .• y a n l ı d ı r Fcranna , 316-31R. 

[521 K. B., 377. 



Yiyecek, içecek şeyler, binecek a l , aygır ve kısrak hep on lardan ge l i r . 

Kjmız. süt. yün, yağ, yoğurt, k u r t [53] g ib i şeyleri de bunlar is t ihsa l 

, Bun l a r l a i y i münasebette bu lunmak gerek. 

Bun la ra i k r a m etmel i , yed i rme l i , içirmeli, on lara i s ted ik le r in i verme

l i , ve onlardan lâzım şeyleri almalı. 

Faka t bu sınıf Devlet işlerinden pek anlamaz. Bunlarda âdabı mua

şeret ve malûmat arama. Onların hareket ler i kabadır. Onlar la münase

bete g i rmek icap ettiği zaman kendin i i y i İdare et, on lar la tatlı d i l le ko

nuş, f aka t onlara pek yüz verme. Âdabı muaşeret bi lmezler. Cah i ld i r ler , 

saygısızlık gösterebilirler. 

Tecrübe sahib i b i r kanun vâzu onlar hakkında gayet güzel söylemiş 

ve demiştir k i : 

B i lg is i z i faz la yaklaştırmayın, 

Çok yaklaştırırsan şüphesiz b i r nezaketsizl ik yapar [54] . 

I X . Us l a r <sanat e h i l ) . — Dokuzuncu sınıf hayatlarını kazanmak 

için b i r sanat Öğrenmiş adamlardır. 

Yusuf Has Hacib, devlet adamına bunlara karşı i y i muamele etme

y i , kend in i on lara yakın tutmayı tavs iye ediyor . Bun lar da çok faydalı 

b ir sınıftır, d i yo r . 

Maalesef Yusuf Has Hadp , o zaman Uygu r camiasındakl bütün san

atları saymamıştır. Faka t şu sanat lar zikredilmiştir: 

Temürçüler ( dem i r c i l e r ) , EtükçülerI55] = çizmeciler (kunduracı

l a r ) , Tokacılar (dokumacılar) [ 5 5 A ] , Agaççılar (Marangoz lar ) [ 5 5 B ] , 

Sucular [ 5 5 C ] , Bedizçİler (Ressam ve boyacılar), Okçular, Yaycüar[56]. 

X. Ka r abudun .— Bun lar muayyen b i r sanatı o lmayan şehir halkı, 

[S3] Ku r u t u tmu ı peynir. 

[54] Bl l lk ı lznl arttk yakın tutmaftu, yakın tulaa ılkalz kı lur kı lmaCu K B,, 

ı 379., Fergana , ı . 330. 

133] ! mk d cisme, 

[3SA | Takacı Fergana nliahaıında z lkrcdl lmemlıUr Uygur harflerde yazı t ımı 

nuthadaJcI zor okunan bir kelimeyi Radloft ve Vambcr j tokan diye o k u n u r l a r d ı r T o 

kacı kellmealnl de Radloff dokumacı i Weben diye Vambery lae kuyumcu (goldaı-

beiteri diye tercüme «İml i lerdir . 

[3GB] Asaccı lnr bu kelime Mısır n l l ıha ı ında lygtc teklinde. Fa rgana ntlıhaaiiı-

da İse *k ırmic i> okunabilecek bir tfkl lde yan lm ı ı t ı r . tyffaççı = Atace ıdan murad ma-

ranpoi o l u gerektir. 

[SSC1 ıSucu» dan murad araxl aulama i l leri uıtaaı olsa «erekt i r Her baldc 

•ucudan murad l a k a dei l ld lr . 

[SS] Mı ı i r nUsbaai, a. Fergans nüshası • 331-333. 
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mesleği o lmayan amele, şehir pro le ter i . Bun l a r hakkında Kutadgu-Bi l i g 

müellifi pek yüksek f i k i r d e değildir. On la r karınlarını doyu rmak t an baş

ka b i r şey düşünmezler. 

On lara fazla yüz vermek, on lar la çok konuşmak faydasızdır. B u kara 

halkın kam ı doydu mu , d i l i açılır. 

Eğer H a n on l a n inzibat altında tu tmazsa , on lar derha l ş ımanrlar . 

Faka t onlara karşı dahi i y i , adalete uygun muamele etmek, yumu

şak sözlü o lmak , i s ted ik ler i şeyi vermek lâzımdır [ 5 6 A ] , 

X I . Çlgaylar. — Bun lar yoksu l l a r zümresidir. Yusu f Has l l a c i p 

bun lara karşı da i y i muamele e tmey i ve y iyecek, içecek tevz i e tmey i tav 

siye ed iyor , 

On lar verene duacıdırlar. Dua İyi şeydir. 

Sen on lardan karşılık bekleme. Onlara ve rd i k l e r i n i sana Tanrı İade 

eder, d i y o r [ 5 7 ] . 

Kutadgu-Bi l ig 'de bu suret le ahal i arasında on b i r müh im içtimai 

sınıf görüyoruz. U y g u r camiası tabakalaşmıştır. Tabaka lara bölünmüştür. 

Kutadgu-Bi l ig 'dek i bu sınıf bölümü d i k k a t i çeken b i r esastır. 

Bu sınıf esası, Yusu f Has H a r i b i n haya l inden doğmuş b i r esas de-

İdlr. 

T i m u r u n da kend i memleket inde aha l i y i sınıflara t a k s im etmiş olma¬

sı, Asya Türkleri aha l is in in h u k u k bakımından değil, meşguliyet ve içti

m a i kıymet bakımından zümrelere inkısamı pek eski b i r an'ane olduğu 

anlaşılıyor. 

Faka t şunu da tebarüz e t t i rmek ge rek t i r k i , bu sınıflara faksım, 

ka t i yen hukuk bakımından t a k s im değildir. H u k u k bakımından taks im 

başkadır. Âdedi mahdut imtiyazlt iraî beyler ve bir çok haklardan tama-

miyle mahrum kullar istisna edilirse, Türk Devletinde ahali müsavi hak

lara maliktir. 

Her fer t b i lg i s i , değeri ve h izmet i sayesinde en yüksek İçtimaî, aske

r i , İdari mansıplara çıkabilir[58]. 

Kutadgu-Bi t lg ' in mansıp ve memur iye t l e re , aha l i arasındaki İçtimaî 

zümrelere a l t f i k i r l e r i n i hulâsa e t t i k t en , camlanın esası olan a i le hakkın

daki f i k i r l e r i n i de kısaca hulâsa e tmek ge rek t i r . 

§ 17 A i l e hakkında: 

İnsan zevcesini temiz b i r aileden seçmeli. Faka t kendi ailesinden 

yüksek b i r aileden almamalı . Yüksek ai leden o lan zevce mağrur o lur . Yüz 

tSGA | K. R . • SSO. Farrnnft nU lhm ı t, S10. Mısır nUnh*nı, •- MS. 

rr.Ti Fergnrıa. ı. 327. 

issı ı ıs, ITH »hır* GTS . 



güzelliğine hiç ehemmiyet vermemel i . Faz la güzel tehlikeniz de değildir. 

Mühim olan ahlâk ve seciye güzelliğidir. 

Zevcede servet de arama. 

Çocuk dünyaya gellrne, çocuğa evde terbiye etmek, bilhuHta kız ço 

t u k lan evde terbiye müreccahtır. 

Karına fena kimselere gi tmesine müsaade etme. tnsan görmediği 

şeyleri istemez. Sakın, zerreni erkeklerin İçki merlİHİrrine «Mikma! Hudu

du geçmeleri mümkündür . Kadınları oyun yurtlarına - • ndı rııır, doğru 

yoldan »tapmalarına Kebep olur. 

Kadınların yer i hanedir. Fakat on lara islediği şeyleri ver, hayar ve 

refahlarım temin et. 

Ev indek i hL . ıc t ehline de yiyecek İçecek temin et. Onlara ancak fakat 

ları kadar vazife yüklet, lztırap çektirme. Onların dm Allanın bendeleri 

- ir - hiç unutma. 

Onlara zulmedersen, cezası cehennem azabıdır. 

Onlara karşı cömert o l . Yiyecek ve içeceği bol ver. f aka t varidatına 

göre masra f y a p [ 5 9 ] . 

Kutadgu-Bi l lg 'dek i devlet idaresile devlet teşkilâtına da i r esasların 

ve U y g u r Türklerinin ahlâki ve h ukuk i telâkkilerinin hulâsası bundan 

i b a re t t i r . Biz bu ahlâki ve hukukî telâkkileri ve bu devlet teşkilâtım on 

b i r i nc i asırda Müslüman Uygu r Hanlıklarında hâkim olan telâkki ve Teş

kilâtın biraz ideal ize edilmiş b ir hulâsası o larak kabul edebi l i r iz . 

Ku l a dgu B i l i g b i r kültür hazinesidir. Biz bu hazinenin an ıak devlet 

teşkilâtı ve hukuk l a i l g i l i esaslarını kısaca hulâsa e t t i k . Bu hazinenin i h 

t iva ettiği fe lsef i esaslar ve ahlâki prensipler üzerinde durmadık. Kutad-

çu B i l i g , i h t i va ettiği felsefî görüşler ve ahlâki telâkkiler bakımından 

ayrıca t e t k i k ed i lme l i d i r . Her mütehassıs bu hazine içinde kend i l i n i alâ

kadar eden pek cok «cevher» bulabi lecekt ir , 

(Devamı var ) 

Sadri Maluuıdi A K S A L 
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